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Trois façons de contacter Erasmus:
1.  	 Le bureau des relations internationales de votre 		
	 université/établissement d’enseignement supérieur
2. 	 L’agence nationale Erasmus de votre pays 
• http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/national_en.html
3. 	 La Commission européenne
• http://ec.europa.eu/education/erasmus
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ERASMUS 

STUDENT CHARTER
As an Erasmus student, you are entitled to expect:

• Your home and host universities to have an inter-institutional agreement. 

• The sending and receiving institutions to sign with you  and before you leave  

 a Learning/Training Agreement setting out  the details of your planned   

 activities abroad, including the credits  to be achieved.

• Not to have to pay fees to your host university for tuition, 

 registration, examinations, access to laboratory and library facilities 

 during your Erasmus studies.

• Full academic recognition from your home university for satisfactorily   

 completed activities during the Erasmus mobility period, in accordance 

 with the Learning/Training Agreement.

• To be given a transcript of records at the end of your activities abroad,   

 covering the studies/work carried out and signed by your host institution/ 

 enterprise. This will record your results with the credits and grades achieved.  

 If the placement was not part of the normal curricula, the period will 

 at least be recorded in the Diploma Supplement.

• to be treated and served by your host university in the same way 

 as their home students.

• to have access to the Erasmus University Charter 

 and European Policy Statement of your home and host universities.

•  Your student grant or loan from your home country 

 to be maintained while you are abroad.

As an Erasmus student, you are expected to:

• Respect the rules and obligations of your Erasmus grant 

 agreement with your home university or your National Agency.

• Ensure that any changes to the Learning/Training Agreement are agreed 

 in writing with both the home and host institutions immediately they occur.

• Spend the full study/placement period as agreed at the host university/ 

 enterprise, including undergoing the relevant examinations or other forms  

 of assessment, and respect its rules and regulations. Write a report on your  

 Erasmus study/placement period abroad when you return and provide   

 feedback if requested by your home university, the European Commission 

 or the National Agency.

If you have a problem:
• Identify the problem clearly and check your rights and obligations.

• Contact your departmental coordinator for Erasmus and use the formal  

 appeals procedure of your home university if necessary.

If you remain dissatisfied, 
contact your National Agency.

ERASMUS
STUDENTENCHARTA

ERASMUS
STUDENTENCHARTA

Den Status einer/eines „ERASMUS-Studierenden“ haben Sie, wenn 

Sie den Zulassungskriterien von ERASMUS genügen und von ihrer 

Hochschule* für einen ERASMUS-Auslandsaufenthalt ausgewählt 

worden sind, um entweder an einer zugelassenen Partnerhochschu-

le zu studieren oder um in einem Unternehmen oder einer sonstigen 

geeigneten Einrichtung ein Praktikum zu absolvieren. Vorausset-

zung für die Mobilität von Studierenden ist, dass beide Hochschulen 

von der Europäischen Kommission eine ERASMUS-Hochschulcharta 

verliehen bekommen haben. Voraussetzung für ein Unterneh-

menspraktikum ist, dass die Heimathochschule im Besitz einer 

erweiterten ERASMUS-Hochschulcharta ist, die auch die Rechte und 

P ichten im Zusammenhang mit Praktika regelt.

*  „Hochschulen“ sind alle Arten von Hochschuleinrichtungen, an denen gemäß den einzelstaat-

lichen Rechtsvorschriften oder Gep ogenheiten anerkannte akademische Grade oder andere 

anerkannte Quali kationen der Tertiärstufe erworben werden können.

2007-
2013

ERASMUSSTUDENT CHARTER
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2013

The status of ‘Erasmus student’ applies to students who satisfy the Erasmus eligibility criteria and who have been  selected by their university* to spend an Erasmus period  abroad – either studying  at an eligible partner university 
or carrying out a placement in an enterprise or other appropriate 
organisation. For study mobility, both universities must have an 
Erasmus University Charter awarded by the European Commission. 
For placement in enterprise the home university must hold an extended Erasmus University Charter  (i.e. also covering rights 
and obligations relating to placements).

* “University” means any type of higher education institution which, 
 in accordance with national legislation or practice, offers recognised 
 degrees or other  recognised  tertiary level qualifications,  or vocational education or training at tertiary level. 

ERASMUSSTUDENT CHARTER

→ 	Améliorer la qualité et renforcer 		
	l a dimension européenne de 			 
	l ’enseignement supérieur

 →	Favoriser la mobilité des étudiants 
	et  du personnel

Erasmus pour les Etudiants
Étudier à l’étranger

	 •	É tudier dans un établissement 
			  d’enseignement supérieur d’accueil 
			  (étudiants ayant achevé leur première année d’études)

	 •	 Durée: 3 à 12 mois
	 •	 Pleine reconnaissance du programme suivi sous 		
			  réserve du respect des conditions fixées dans 
			  le contrat d’études
	 • 	Gratuité des cours dans l’établissement d’accueil
	 •	B ourse: 200 EUR par mois en moyenne

Stage à l’étranger

	 •	 Stage d’étudiants dans une entreprise 
			  ou autre organisme
	 •	D urée: 3 à 12 mois 
			  (*pour les étudiants du supérieur inscrits 

			  dans un cycle d’études court: 2 mois minimum)

	 •	 Pleine reconnaissance sous réserve de respect 
			  des conditions fixées dans le contrat de formation
	 •	O rganisation: l’établissement d’origine ou consortium 	
			  d’établissements et d’autres organismes 
	 •	B ourse: 400 EUR par mois en moyenne

Erasmus pour le personnel
Enseigner à l’étranger

	 •	E nseigner dans un établissement d’enseignement 	
			  supérieur d’accueil
	 •	 Pour le personnel enseignant d’établissements 		
			  d’enseignement supérieur ou le personnel 
			  d’entreprises
	 •	D urée: de 1 jour (5 heures) à 6 semaines	
	 •	P rogramme d’enseignement convenu au préalable

Formation à l’étranger

	 •	 Formation dans une entreprise ou un établissement 	
			  d’enseignement supérieur d’accueil
	 •	 Pour le personnel enseignant ou non enseignant des 	
			  établissements d’enseignement supérieur
	 •	D urée: 5 jours à 6 semaines
	 •	 Programme de formation convenu au préalable

Programmes intensifs
	 •	 Programmes d’étude courts sur des thèmes spécialisés
	 •	 Pour des enseignants et des étudiants 
			  d’au moins trois pays
	 •	D urée: 10 jours à 6 semaines
	 •	 Reconnaissance des cours suivis
	 • 	Bourses pour l’établissement coordonateur du projet

Cours de langue intensif 
Erasmus
	 •	C ours de langue pour les étudiants Erasmus 
			  dans les langues moins couramment utilisées 
			  et enseignées
	 •	 Organisés dans le pays d’accueil avant le début
			  de l’année ou du semestre universitaire	Erasmus
	 •	D urée: 2 à 6 semaines
			  (*60 heures de cours minimum)
	 •	 Bourse pour l’établissement organisateur 
			  et bourse complémentaire pour les étudiants
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